Fernandes, Gaspar (Portugália,  1570 - Puebla, Mexikó, 1629 szeptember 18). 
Portugál születésű közép-amerikai zeneszerző. Első adatunk vele kapcsolatban, hogy még az Óvilágban az Évorai Katedrálisban dolgozott (1590), ahol két fizetést is húzott. 3000 réist, mint énekes és 2000 réist, mint orgonista. 
1599 július 16.-án, immár az Újvilágban, a Guatemalai Katedrális szerződtette 200 arany peso fizetéssel, de mihamar előléptették „maestro de capilla”-vá, ekkor már 400 peso fizetéssel. 1602-ben hat misét másolt a katedrális zenei gyűjteménye számára és saját kompozíciókat is készített. Majd az elkövetkező években beosztottjai segítségével létrehozta az Újvilág egyik legnagyobb zenei gyűjteményét saját, Guerrero, Morales, és Pedro Bermúdez műveiből. 
1606. július 12.-én hagyta el Guatemalát. 1606. szeptember 15.-én kinevezték „maestro de capilla”-vá a Pueblai Katedrálisba 500 peso évi járandósággal. Ehhez jött még 100 peso a kóristák oktatásáért és 300 peso az orgonista posztért, ami önmagában mutatja milyen nagy becsben tartották. 1608-ban felhagyott az oktatással, de 1616-ban újra felkérték erre a funkcióra. Egy alkalommal előzetesen nem engedélyezett műveket mutatott be, amiért felmentették, de egy hónap múlva a klérus visszakozni kényszerült. A trópusi klíma és rendkívüli leterheltsége, egészségi állapotának rohamos romlásához vezettek. 1621. június 8.-án, a káplán írásban rögzíti, hogy a kápolnai fegyelem lazulóban van. 1622. október 11.-én Fernandes végre segítséget kapott Juan Gutiérrez de Padilla személyében, akivel sikeresen együtt is működött az elkövetkező évek során.  Egyik autográf - az Oaxacai Katedrálisban őrzött kézirata - A Pueblai Katedrális számára 1609 és 1620 között írott chanzoneta-k és villancico-k gyűjteménye. Ez a XVII. századi újvilági szekuláris zene legnagyobb gyűjteménye.   „Elegit eum Dominus” című műve, pedig a legrégibb fennmaradt latin nyelvű nem egyházi munka az Újvilágból. A XIII. alkirály pueblai bevonulását köszöntötte.
Művei: 2 mise, 1 Magnificat, 8 Benedicamus Domino, 1 himnusz, latin világi művek, orgonadarabok, és legfőképpen 250 chanzoneta és villancico melyek erős helyi hatást is mutatnak. Spanyol mellett, indián (nahuatl például a „Xicochi” címűben), afrikai és portugál nyelvi és zenei jellegzetességek is tetten érhetőek („Tleycantimo Choquiliya”, „Mano Fasiquiyo”, „Dame Albricia Mano Anton”). Immár kifejezetten barokk expresszivitással, nem a kötött ibér polifónia keretein belül.
